% Maschinenspezifische Spannlésungen SWiSS g
[=] Machine specific workholding solutions MODUL AR®

by Triag International AG
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powerCLAMP ‘

Hochflexibel, zuverlassig
und einfach zu bedienen.

High flexibility, reliable
and easy to handle.

NXV 600A


https://swissmodular.com/spannloesungen/maschinenspezifische-spannloesungen

NXV 6004

powerCLAMP

Modulares Mehrfachspannsystem
powerCLAMP

Modular multiple workholding system powerCLAMP

powerCLAMP Schnittstelle
powerCLAMP interface

3mm Direkt-Pragebacken
3mm Direct stamping jaws

Hochste Modularitat
Highest modularity

Bestellschliissel

Bezeichnung

Spannstellen

Order code Description Clamping areas
Y YCM-SET1 Maschinenset / Machine set 2
Y YCM-SET2 Maschinenset / Machine set 12

YCM-SET1

YCM-SET2
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Verschiedene Module
Different Modules

swiss T
MODULAR

by Triag International AG

powerCLAMP Pratzensystem
powerCLAMP side clamp system

YCM-SET2

Maschinentisch

~ Kg
700 x 420 37
700 x 420 80


https://cloud.triag-int.ch/index.php/s/zgHNXJi2L2Lj7ZG
https://cloud.triag-int.ch/index.php/s/Mdw9XBpCbnRMa3s

max. 600mm

Spindel / Spindle

max. 450mm
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Triag International AG

Bosch 84 CH-6331 Hiinenberg
© +41 41727 27 77

&3 spannen@triag-int.ch

=3 clamping@triag-int.ch

Mass-undKonstruktionsanderungen . rh
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structural design.


https://swissmodular.com
https://www.youtube.com/channel/UCXeTfeLODKbZKG7yoe6n8sw
https://ch.linkedin.com/company/triaginternational
https://www.facebook.com/Triag-International-AG-1585923124981869/
https://www.instagram.com/triagint_workholding/

